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        Абстракт: Бұл мақалада ежелгі заманнан бері тойланып келе жатқан 

ұлы мейрамдардың бірі – Наурыз мейрамы  жəне   түркі, иран тілдес 

халықтары сүйсініп мерекелейтін ұлттық мереке жайында айтылады. 

Қазіргі таңда мерекенің маңызды жағы – 2009 жылдың 30 қыркүйегінде 

Наурыз мейрамын адамзаттың материалдық емес мəдени мұра тізіміне  

кіруі. Біріккен Ұлттар Ұйымының Бас Ассамблеясының шешімі 

бойынша  «Халықаралық Наурыз күні» болып аталып келеді. Сондықтан 

мерекені  дүние  жүзі  халықтары  ерекше  деңгейде  атап  өтеді. 

       Сондай-ақ мақалада «Наурыз» сөзінің  мағынасы, тарихы жəне 

атақты ғалымдардың аталмыш ұлы мереке жайында мəліметтер беруі 

айтылады. Әр халық өздерінің ұлттық дəстүрі негізінде тойлап, ерекше 

қуанышқа кенеледі. Өйткені Наурыз мейрамының бізге берері өте мол.  

      Тірек сөздер: Наурыз,  ғалым, мейрам, ерекшілігі, табиғат 

 

           Абстракт: В этой статье говорится о самом древнем  празднике,  

который празднуется тюрко и ирано  язычными нациями  - Наурыз.  То, 

что 30 сентября 2009 года Наурыз вошел  в список нематериальных 

культурных ценностей человечества, делает этот праздник особенно 

значимым в наши дни. По решению Головной  Ассамблеи ООН праздник 

был переименован в «Международный день Наурыз» .Поэтому народы 

мира отмечают этот праздник на высшем уровне.  

           Так же в статье имеется данные об истории великого праздника  и о 

самом значении слова «Наурыз». В каждом государстве свои особенности 

празднования Наурыза. И в каждый дом приходить болшая радость 

вместе с ним. 

Ключевые слова:  Наурыз,ученый, праздник, особенности,  

природа 

 

        Abstract:  This article refers to the ancient festival, which is celebrated 

Iranian and Turkic lingual nations - Nowruz. This fact wich Nowruz included 

in 30 september 2009  in the list of intangible cultural values of humanity, 

makes this holiday is especially important these days.  By decision of 

the United Nations holiday was renamed the "International Day of Nowruz". 

http://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%90%D0%B4%D0%B0%D0%BC%D0%B7%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8B%D2%A3_%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D0%B4%D1%8B%D2%9B_%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D1%81_%D0%BC%D3%99%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8_%D0%BC%D2%B1%D1%80%D0%B0_%D1%82%D1%96%D0%B7%D1%96%D0%BC%D1%96&action=edit&redlink=1
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Thats way peoples of the whole world celebrate this holiday at the highest 

level. Also the article, has the information about the history of a great holiday 

and the meaning of the word "Nowruz".  And in every home come the 

highest pleasure  with him. 

  

       Key words:  Nowruz, the scientist , Public Holiday, features, nature 

 

 

 

 

        Наурыз мейрамының шығу антологиясы нақты мəлім емес. Кейбір  

көне мəтіндерде, соның ішінде Фирдоусидің «Шаһнаме» мен Мұхаммед 

ибн Жəрир Тəбəридің «Тəбəри тарихы» шығармаларында Наурыздың 

негізін қалаған Иранның əпсаналық патшасы Джамшид деп келтірілген. 

Оның шығу төркіні туралы əртүрлі аңыз-əңгімелер бар. Аңызға жүгінсек, 

Джамшид өзіне алтынмен апталып, күміспен күптелген керемет тақ 

соқтырған екен. Сөйтіп, бір күні Дамаванд тауының ар жағынан ұшып 

келіп, Бабыл қаласына тақты түсіреді. Басына гауһар мен жақұтпен 

безендірілген тəж бен күн сəулесі шағылысып, маңайды жап-жарық етіп, 

нұрландырып жібереді. Бұл көрініске таң қалып, шаттанған халық бұл 

күнді «жаңа күн» деп атапты. Осы күннен бастап Наурызды тойлау 

үрдіске айналыпты-мыс. Осы тұрғысында Әбу Райхан Бируни былай деп 

жазады: «Джамшид дүниеден өткеннен кейін падшалар бір ай бойы 

тойлайды. Мейрамды алты бөлікке бөлді. Ең бірінші бес күнді 

патшалардың еншісіне берді. Келесі бес күнді ақсүйектерге, үшінші бес 

күнді кеңесшілер мен уəзірлерге, төртінші бес күнді нөкерлеріне, бесінші 

бес күнді бұқара халыққа, алтыншы бес күнді диқандардың тойлайтын 

күні деп белгіледі». Ал ХІ ғасырдың ұлы ақыны, ғалым, математик Омар 

Хайям Нишапури аңыз-апсаналардан бойын аулақ салып, «Наурыз наме» 

атты еңбегінде Наурыз мерекесін астрономиялық көзқарас тұрғысынан 

зерттейді де, Джамшидтің күн мен түннің теңелген уақытын дөп басып 

анықтағаны туралы тұжырым жасаған. Наурыздың пайда болған мекені – 

ежелгі Иран. «Ноуруз» парсы тілінде «жаңа күн» деген мағынаға ие. 

Содан болар бұл мереке Иран халқының мəдениеті мен тарихы, əдет-

ғұрыптарымен тығыз . 

          Наурыз сөзі – зороастризм сенімінің ортасы болған парсы 

жұртының тілімен сəйкес келетінін атап өттік. Бұл сенімде жақсылық 

жарықтан, жамандық атаулы мереке наурыз айдың 22-жұлдызында 
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тойлануының себебі, осы күні жамандықтың қайнар көзі — түнгі түнектің 

жіңішкеріп, күндізгі жарықтың ұзаратындығы, зороастризмдегі жарықты 

ізгіліктің бастауы ретінде бағалайтын сенімімен үйлесім тапқан. Ал 

зороастризм сенімінде отқа ерекше құрмет көрсетілуінің себебі, от 

жарықтың бастау көзі саналады [1] . 

           «Тойдың болғанынан боладысы қызық» демекші, ирандықтар 

мерекелеп бір ай бұрын үлкен қарбаласқа түседі. Ирандықтар мерекелік 

дастарханға қажетті «хошкбар»  – пісте-жаңғақтың түр-түрі мен өрік-

мейіз сатып алу мен бір-біріне тарту ететін мерекелік сыйлық 

дайындауды ерте бастайды. Мерекеге екі-үш апта қалғанда əр отбасы  

«Хоне текуни»  -  «үй сілку» деп аталатын үйді қағып-тазалау науқанын 

бастайды. Бұл отбасы мүшелерінің бірлесіп, ұжымдасқан түрде жүзеге 

асыратын, өте пайдалы шара болып саналады. «Хоне текуни»- көктемнің 

келуі мен тазалық пен нəзіктіктің нышаны. Отбасы мүшелері үйдің іші 

мен ауланы тазартып, кілем мен төсеніштерді қағып-сілкіп, перделерді 

жуып, қабырғаларды қайта сылап қуанышқа толы əбігерге түседі. Иран 

фольклорында бірнеше жаңа жылдық кейіпкер бар. Олардың қатарына 

«Хаджи Фируз», «Мире Ноуруз» бен «атеш Афруз» жатады. Бүгінде осы 

үшеудің ең танымалы - «Хаджи Фируз». Ол үстіне қызыл матадан киім, 

басына конус пішінді қалпақ киіп, бетін қараға бояп, мереке қарсаңында 

қасына нөкерлерін ертіп, көшелерді шуға толтырып, барабан ұрып, əзіл-

қалжыңға толы əн салып, Жаңа жылдың таяп қалғандығы жайлы жар 

салады. Хаджи Фируз бейнесі Сасани дəуіріндегі жаңа жыл 

қарсаңындағы қара түсті құлдардың түрлі-түсті киім киіп, əн салып, би 

билеп, жұрттың көңілін көтерген дəстүрлерінің жалғасы деген пікір бар. 

Келесі бір болжам бойынша, Хаджи Фируздың қара түсті беті – өлілер 

əлемінің нышаны, ал оның қызыл түсті киімі қанды бейнелесе, оның 

шаттыққа бөленуі – тірілуі мен өмірдің жаңғыруына қуанғанын білдіреді. 

Тағы бір пікір бойынша, оның қызыл түсті киімі мен қанды бейнелесе, 

оның шаттыққа бөленуі – тірілуі мен өмірдің жаңғыруына қуанғанын 

білдіреді. Тағы бір пікір бойынша, оның қызыл түсті киімі мен 

«жеңімпаз» деген мағынаны білдіретін есімі – бақыт пен берекенің 

нышаны. Қалай болғанда да шыққан тегі жайлы əрқилы пікірдің 

болғанына қарамастан, Хаджи Фируз – Наурыз мерекесінің бас кейіпкері 

болып табылады. Қазіргі иран халқы дүниенің қай жерінде болмасын, 

жаңа жылды қарсы алған кезде «һафт син» деп аталатын дастархан 

жаяды. «һафт син» дастарханын жаю – Наурыздың əдемі де ізгі 
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негіздерінің бірі жəне ол қуаныш пен шаттықтың символы. Сонымен 

қатар бұл дəстүр жаңа жыл енетін сəтте отбасы мүшелерінің жиналып, 

бірге бас қосулары үшін жақсы себеп болып табылады. Дастархан үстіне 

«с» əрпінен басталатын жеті түрлі өсімдік пен тағам қойылады : «сабзе» 

(бидай, жасымық не басқа дəнді дақылдардың көк өскіндері) жəне 

«саману» (бидай өскінінен əзірленген тағам) – дүниенің жандануы мен 

өмірдің жаңадан басталуының символы; «сиб» (алма» деннің саулығы 

мен сұлулықтың символы; «сомақ» пен «сир»- (у сарымсақ) – денсаулық 

эликсирі мен өмірдің шаттығын оятатын символ; «санджед» - 

мейірімділік символы; «серке» - (сірке суы» сабырлықтың символы. 

           Бұлармен қоса, «һафт син» дастарханына жұмыртқа (туылу мен 

жаратылыс); айна (мөлдір мен бүр түстілік); су (береке мен жарық); тірі 

қызыл түсті балық (өмір мен ізденімпаздық); ұсақ тиын (байлық пен 

берекелі іс) ; шам) жылу мен жарық), сонымен қатар кипарис бұтақтары, 

гиацинт, мəжнүн гүлінің бірі де қойылады. Осылардың бəрінің ортасына 

қойылатын мұсылмандардың қасиетті кітабы – Құран Кəрімнің «һафт 

син» дастарханындағы орны ерекше. Жыл ауысар сəтте отбасы мүшелері 

рухани   тілек тілейді. Содан кейін Құран аяты оқылады. Әдетте жаңа 

жыл енген кезде отағасы отбасы мүшелеріне ақшалай немесе заттай 

сыйлықтар үлестіреді. Сөйтіп барлығы тəтті тағамдардан ауыз тиіп, мəре-

сəре болып, бір-бірін құттықтайды. Үстеріне жаңа киім киген жұрт бір-

бірінің  үйіне барады. Осылайша құттықтау рəсімдері басталады. Мұндай 

қонақтық он екі күнге созылады, ал жаңа жылдың он үшінші күні «сиздаһ 

бер дар» (үйден тыс он үшінші  күн) деп аталады. Қалыптасқан наным-

сенім бойынша он үш саны жамандық, кесапат əкеледі-мыс. Сондықтан 

жамандық үйге енбесін деген ниетпен осы күнде ирандықтар қаланың 

сыртында табиғат аясында өткізуге тырысады.  

           Қазақстандық зерттеуші  ғалым Сафар Аддулла «Магия Навруза» 

атты жинағында  Иран халқының ұлы данышпандары  доктор Али 

Шариати, Али Акбар Деххудо жəне тағы басқа ғалымдардың  парсы 

тілінде   жазылған мақалаларының аудармасын береді, сондай-ақ  бұл 

құнды еңбекте Наурыз мерекесінің тарихы, ерекшеліктері,  қазіргі кезде 

Наурыз мерекесінің Иранда, Орта Азия, Закавказье жəне шығыс 

елдерінде қалай тойланатыны жайында толыққанды мəліметтер береді 

[2]. 

Чоһар шанбэ йе сури ескі жылдың соңғы сəрсенбісінде тойланатын 

мейрам. Бұл мейрамды тойлау барысында ирандықтар үй ауласында, 
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көше бойында қуарған ағаштан үйме жасап, оны жағып, оттың 

айналасында билеп, оттың үстінен секіреді. Иран халқы (көбінесе жастар) 

оттың үстінен секіргенде мынандай өлең жолдарын айтады: «зəрдие мəн 

бэ то, сорһие то бэ мəн» (маған сенің қызыл алауың, саған менің 

бозғылттығым, бойымдағы сары түс) [3]. Бұл өлең жолдарын айтып оттан 

секіру –  менің бойымдағы ауру кетіп,  сенің бойыңдағы жалындаған от 

маған берілсін деген ниетте жасалынады. Мұндағы қызыл түс –  

денсаулық белгісі болса, ал сары түс ауру, дерттің белгісі. Осылайша 

ирандықтар отпен бойларындағы ауруды аластатқан. От өшкеннен кейін 

күлін міндетті түрде ағынды сумен ағызып жібереді. Яғни пəле-жала 

осымен кетсін деген ниетте. 

         Наурыз мерекесінің талай ғасырлық тарихы бар. Әртүрлі мереке-

мейрамдар уақыттың  өтуімен тарих парақтарынан сызылып, халық 

санасынан өшіп қалып жатыр. Ал Наурыз мерекесі жағрафиялық 

шеңберін кеңейтіп, жыл өткен сайын өркендеп, қанат жаюда. Наурыздың 

жалпы халықтық сипаты жəне Наурыз бен оның əдет-ғұрыптарының 

қасиетті ислам діні негіздеріне қайшылықта болмауы жəне керісінше 

исламдық философия мен дəстүрмен үйлесімді болуы Наурыз мерекесі 

өміршеңдігінің негізгі себептері болып табылады. Ислам атаулы мерекені 

өзінің ішкі əкімшілік, мəдени əдет-ғұрпына қабылдауымен қатар, оның 

өркендеп, өсіп-өнуіне қолайлы жағдайлар туғызды. Әрқилы тарихи 

оқиғалар мен кезеңдерге, тіпті көптеген мəдени негіздердің өзгергеніне 

қарамастан, əз Наурыз өзінің өміршең қалпына танбай қарыштап алға 

басуда.  2010 жылдан бастап Біріккен Ұлттар Ұйымының Бас 

Ассамблеясының шешімі бойынша  «Халықаралық Наурыз күні» болып 

аталып келеді. Біріккен Ұлттар Ұйымының Бас Ассамблеясының 

түсініктемесінде Наурызды көктем мерекесі ретінде 3000 жылдан бері 

Балқан түбегінде, Қара теңіз  аймағында, Кавказда, Орта Азияда  жəне 

Таяу Шығыста  300 миллион адам тойлап келе жатқандығын  мəлімдеді. 

Ал UNESCO  болса, 2009 жылдың 30 қыркүйегінде Наурыз мейрамын 

адамзаттың материалдық емес мəдени мұра тізіміне  кіргізді. 
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«ЖӘМИ АТ-ТАУАРИХ» ТАРИХИ ДЕРЕККӨЗ РЕТІНДЕ 

Сембиева Алинура 

С.Демирель университеті 

Аннотация 

Моңғол жəне түркі тайпалардың тарихын зерттеуде «Жәми ат-

тауарих» ерекше құнды жазба дерек болып табылады.Осы жерде Рашид-

ад-Дин «моңғолдар деп аталған түркі тайпалары» туралы айрықша 

тоқталып өтеді.Соның ішінде: 

дарлекин,урянкат,хушин,сулдус,илдуркин,нирун,баяут сияқты түркі-

моңғол тайпаларына кеңірек ашып айтады.Жеке мемлекеті мен жəне 

көсемдері болған тайпаларға:ұйғыр,қырғыз,бекрін,таңғұт,оңғұт,қарлұқ 

секілді тайпаларды тізбектеп көрсетеді.Рашид-ад-Динның айтуынша сол 

кездегі түркі тайпалары татарлар деп атала бастаған.Рашид-ад-Динның 

түркі-моңғол тайпаларының қоғамдық құрылысы,олардың тұрмысы жəне 

діни нанымдары,жекелеген тайпалардың саяси тарихы туралы 

мəліметтері өте бағалы жəне маңызды. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


